
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30,
40 and 41

The new Timney Alpha Competition Series is a drop‑in match trigger for Glock
pistols. Designed to combine a 3‑pound (approx. 1,360 g) trigger pull with
Glock’s well‑known reliability, this crisp‑breaking trigger delivers an
exceptionally clean feel with a smooth trigger stroke.

In true Timney tradition, the match trigger is a direct replacement that
requires no additional parts and works with all other factory Glock components
and springs. To ensure long‑term reliability even without maintenance, the
trigger bar and sear are coated with Teflon‑Nickel (NP3), providing extremely
low friction and excellent wear resistance. The trigger shoe is made from
aluminum and features a red anodized safety.

In an independent test, the Alpha Competition Trigger fired 10,000 rounds
without lubrication or cleaning—and without a single malfunction.

Attributes

Name: GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30, 40 and 41
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016566
Mfr. No.: Alpha Glock 5-Large-Red
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950755745
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb) GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30, 40 und
41
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den GLOCK TRIGGER. Dieser spezielle Abzug wurde entwickelt, um
eine sichere und zuverlässige Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden Anweisungen sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass du den Abzug sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Abzug nur von Personen verwendet wird, die über die nötige Erfahrung im Umgang
mit Schusswaffen verfügen.
Halte den Abzug und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig alle Teile der Waffe auf Abnutzung oder Beschädigung.
Achte darauf, dass der Abzug nur in einer sicheren Umgebung verwendet wird, wo keine Gefahr für
andere besteht.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den GLOCK TRIGGER nur mit kompatiblen GLOCKModellen (20, 21, 29, 30, 40 und 41).
Überprüfe vor jeder Benutzung den Zustand des Abzugs und der Waffe.
Halte den Abzug sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.
Verwende keine Schmierstoffe, die die Funktion des Abzugs beeinträchtigen könnten.
Achte darauf, dass der Abzug nicht beschädigt ist, bevor du ihn installierst oder verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entferne alle Magazine und überprüfe das Magazinfach.

Installation:2.

Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den GLOCK TRIGGER in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß sitzen und fest angezogen sind.

Nutzung:3.

Halte beim Schießen immer den Abzug sicher und kontrolliert.
Übe regelmäßig, um mit dem neuen Abzug vertraut zu werden.
Achte darauf, dass du die Waffe immer in eine sichere Richtung richtest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass der Abzug und andere Teile nicht in die Hände von Unbefugten gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder an eine autorisierte
Verkaufsstelle.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Standards und
Vorschriften zu entsprechen. Bleibe informiert über eventuelle Rückrufe oder sicherheitsrelevante Updates.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for your Glock GEN 5 models (20, 21, 29, 30, 40,
and 41). This guide provides essential safety instructions, usage precautions, and disposal information to ensure
safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is compatible with your specific Glock model.
Always handle firearms and their components with care and respect.
Keep the trigger and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the trigger.
Use only factory Glock components and springs with the Timney Alpha Competition Trigger to ensure
safety and reliability.
Avoid using the firearm in wet or humid conditions without proper care and maintenance.
Do not attempt to modify or disassemble the trigger beyond the installation instructions provided.
If you experience any malfunctions or irregularities, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

Installation Steps:2.

Remove the factory trigger by following the manufacturer's instructions for disassembly.
Carefully install the Timney Alpha Competition Trigger by aligning it with the trigger bar and sear.
Ensure that the trigger shoe is securely attached and that the safety mechanism is functioning
properly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.

PostInstallation Testing:3.

After installation, conduct a function test to ensure proper operation.
Verify that the trigger pull weight is consistent at approximately 3 pounds.
Check that the safety features are operational before using the firearm.

Usage:4.

Always follow safe firearm handling practices during use.
Maintain a proper grip and stance while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.



Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any related components in accordance with local regulations.
If the trigger is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it; instead, dispose of it safely.
Consider recycling materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the GLOCK TRIGGERS, please consult your retailer or
manufacturer’s website for the appropriate contact details.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your GLOCK TRIGGERS. Enjoy your enhanced
shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
GLOCK TRIGGERS (Peso de tirón 3lb)
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS, parte de la serie Timney Alpha Competition. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento excepcional en pistolas Glock, garantizando una experiencia de tiro
precisa y segura. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y recomendaciones para un uso
adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata el GLOCK TRIGGERS como si estuviera cargado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y objetos no deseados.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Almacena el GLOCK TRIGGERS y las pistolas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Revisa regularmente el estado del producto y busca signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación para evitar malfuncionamientos.
Uso: No utilices el GLOCK TRIGGERS con munición defectuosa o inadecuada.
Mantenimiento: Aunque el gatillo está diseñado para ser de bajo mantenimiento, revisa periódicamente
su funcionamiento y limpieza.
Condiciones Ambientales: Evita el uso en condiciones extremas (temperaturas muy altas o bajas,
humedad excesiva).
Modificaciones: No realices modificaciones no autorizadas al GLOCK TRIGGERS, ya que esto puede
comprometer su seguridad y funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira el gatillo viejo siguiendo las instrucciones del fabricante de la pistola.
Inserta el GLOCK TRIGGERS en su lugar, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Reemplaza cualquier componente que pueda haber sido retirado durante la instalación.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el producto en
condiciones normales.

Uso:2.

Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que tengas un objetivo claro.
Dispara solo en condiciones seguras y controladas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el GLOCK TRIGGERS, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y sus componentes.
Si es posible, entrega el producto a un centro de reciclaje o eliminación de armas autorizado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del GLOCK TRIGGERS, busca un punto de
contacto en la UE que pueda proporcionarte asistencia.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
sigue las pautas de la UE para garantizar un uso seguro de tu producto.



Guide de Sécurité pour les Déclencheurs GLOCK
(Poids de traction 3 lb)
Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur Timney Alpha Competition Series pour votre pistolet Glock. Ce guide a pour
but de te fournir des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de ce produit. En suivant ces
instructions, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton déclencheur.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de toujours manipuler ton pistolet avec précaution, en considérant chaque arme comme si elle
était chargée.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Garde ton pistolet hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois et réglementations concernant les armes à feu dans ta région.
Vérifie régulièrement l'état de ton pistolet et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le Déclencheur Timney Alpha Competition Series avec les modèles de Glock spécifiés :
20, 21, 29, 30, 40 et 41.
Ne modifie pas le déclencheur ou d'autres composants du pistolet sans l'avis d'un professionnel qualifié.
Ne tire pas avec le pistolet si le déclencheur semble défectueux ou si tu remarques un comportement
anormal.
Assuretoi que le pistolet est en mode de sécurité lorsque tu installes ou manipules le déclencheur.
Évite de tirer à sec (sans munitions) pour prévenir l'usure prématurée du déclencheur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que le pistolet est déchargé et que la sécurité est activée.1.
Retrait de l'ancien déclencheur : Suis les instructions du fabricant pour retirer le déclencheur2.
existant.
Installation du nouveau déclencheur :3.

Insère le Déclencheur Timney Alpha Competition Series dans le pistolet.
Vérifie que toutes les pièces sont correctement en place et fixées.

Test de fonctionnement : Avant d'utiliser le pistolet, effectue un test de fonctionnement pour t'assurer4.
que le déclencheur fonctionne correctement.

Utilisation

Pour utiliser le déclencheur, assuretoi que le pistolet est en mode de tir.
Appuie doucement sur la gâchette pour activer le tir. Le poids de traction est de 3 lb, offrant une
sensation de tir nette et précise.
Après chaque utilisation, vérifie que le déclencheur et les autres composants fonctionnent normalement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le déclencheur dans les ordures ménagères. Suis les réglementations locales pour
l'élimination des pièces d'armes à feu.



Contacte un centre de recyclage ou une installation spécialisée pour te débarrasser des pièces usées de
manière sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Déclencheur Timney Alpha Competition
Series, consulte le site Web du fabricant ou le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à feu. En suivant ce guide de sécurité, tu contribues à
garantir une expérience de tir sûre et agréable. Si tu as des doutes ou des questions, n'hésite pas à chercher
des conseils auprès de professionnels qualifiés.



Istruzioni di Sicurezza per GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb). Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno una conoscenza adeguata delle armi
da fuoco e delle loro operazioni.
Non utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di alcol o sostanze che possono compromettere la
capacità di giudizio.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali durante l'uso o la manutenzione.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del grilletto.
Non modificare il prodotto in alcun modo; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:2.

Posizionare il nuovo grilletto Timney Alpha Competition nel vano del grilletto dell'arma.
Assicurarsi che il grilletto sia ben posizionato e fissato correttamente.
Verificare che tutti i componenti siano in posizione e che non ci siano parti allentate.

Test di Funzionamento:3.

Eseguire un test di funzionamento in un ambiente sicuro per garantire che il grilletto funzioni
correttamente.
Assicurarsi che il grilletto risponda come previsto e che non ci siano malfunzionamenti.

Uso:4.

Utilizzare il grilletto solo come progettato, seguendo tutte le norme di sicurezza relative all'uso
delle armi da fuoco.
Evitare di forzare il grilletto durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o informazioni sulla sicurezza, si prega di contattare il produttore o un rivenditore
autorizzato.



Brukerveiledning for GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb) GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30, 40 og
41
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Timney Alpha Competition Series, en dropin match trigger designet for Glock pistoler.
Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for sikker bruk av produktet. Vennligst
les nøye gjennom informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at du bruker produktet i henhold til instruksjonene for å unngå potensielle
farer.
Oppbevaring: Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk av beskyttelsesutstyr: Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du håndterer eller bruker
produktet.
Rapportering av farer: Hvis du oppdager et usikkert produkt eller en ulykke, rapporter dette til de
relevante myndighetene.
Tilbakekallinger: Sjekk regelmessig for eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før installasjon av triggeren.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Test alltid produktet i et trygt og kontrollert miljø før bruk i felt.
Ikke modifiser triggeren eller bruk den med ikkegodkjente komponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avsikret og at ingen patroner er i kammeret.
Fjern den originale triggeren i henhold til produsentens instruksjoner.

Installasjon av Timney Alpha Competition Trigger:2.

Plasser den nye triggeren i triggergruppen.
Forsikre deg om at alle komponenter er på plass og festet ordentlig.
Kontroller at triggeren beveger seg fritt før du setter sammen våpenet igjen.

Testing:3.

Etter installasjonen, test triggerens funksjon i et trygt område.
Utfør flere tester for å sikre at triggeren fungerer som den skal, uten problemer.

Bruk:4.

Når du bruker våpenet, vær alltid oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer og lokal lovgivning.
Hold alltid våpenet rettet bort fra deg og andre.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en sikker og ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller videre støtte, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Sørg
for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Vennligst husk at sikkerheten alltid kommer først. Følg disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av
din Timney Alpha Competition Trigger.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN 5:
20, 21, 29, 30, 40 and 41 Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej
wydajności i niezawodności. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowuj ostrożność podczas instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany zgodnie z instrukcjami.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zapewnij, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj GLOCK TRIGGERS zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy mechanizm działa płynnie przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu tylko w odpowiednich warunkach i zgodnie z przeznaczeniem.
Nie używaj produktu w sytuacjach, które mogą prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, zaprzestań używania i skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów komunalnych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN 5:
20, 21, 29, 30, 40 and 41
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. GLOCK TRIGGERS on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa suorituskykyä ja turvallisuutta Glockpistooleille. Huolellinen käyttö ja huolto
varmistavat, että tuotteesi toimii odotetulla tavalla.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockpistoolisi mallin kanssa.
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi oikein.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ja turvallinen ennen GLOCK TRIGGERS laukaisimen asennusta tai
huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ympäristösi on turvallinen ampumisen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana tulevat ohjeet.

Asennus2.

Poista ensin Glockpistoolista kaikki patruunat ja varmista, että se on turvallinen.
Poista alkuperäinen laukaisime.
Asenna GLOCK TRIGGERS laukaisin paikoilleen ilman lisäosia.
Varmista, että laukaisimen kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.

Käyttö3.

Testaa laukaisinta ampumalla tyhjään kohteeseen varmistaaksesi, että se toimii odotetusti.
Pidä laukaisin puhtaana ja huollettuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos et ole varma oikeasta
hävittämistavasta.



Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää, että tunnet ja ymmärrät tuotteen turvallisuuteen liittyvät asiat.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS
(Dragvikt 3lb) GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30, 40
och 41
Introduktion
Tack för att du valt Timney Alpha Competition Series, en dropin matchtrigger för Glockpistoler. Denna guide ger
viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt installation och användning av produkten. Vänligen läs
igenom hela dokumentet noggrant för att säkerställa säker användning och för att skydda dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning med Glockmodellerna 20, 21, 29, 30, 40 och 41.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med pistolen.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig själv och andra när du laddar eller avfyrar.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller utför underhåll på triggern.
Förvara alltid ditt vapen och tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om du misstänker att den kan vara defekt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Kontrollera regelbundet att triggern fungerar korrekt och att det inte finns några tecken på slitage.
Undvik att använda ammunition av låg kvalitet eller ammunition som inte är avsedd för din Glockmodell.
Var medveten om att en lättare triggerpull kan påverka hur vapnet reagerar; öva alltid med din pistol för
att vänja dig vid dess känslighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trigger:1.

Ta bort den befintliga triggern från din Glockpistol enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör triggerområdet noggrant innan installation av den nya triggern.
Sätt in Timney Alpha Competition Trigger i triggerområdet. Se till att den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att alla delar rör sig fritt och att det inte finns några hinder.
Sätt tillbaka eventuella skruvar eller delar som togs bort under installationen.

Användning av trigger:2.

Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan avfyring.
Använd vapnet på en säker och laglig plats, som en skjutbana.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för avfyring och hantering av vapen.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att avlägsna den på ett säkert sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om korrekt avfallshantering av vapenkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållssoporna; använd istället specifika insamlingspunkter för farligt avfall om
tillämpligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att alltid ha tillgång till den senaste informationen om produkten och säkerhetsåtgärder.

Vi tackar för att du valde Timney Alpha Competition Series och önskar dig en säker och framgångsrik
användning av din Glockpistol.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) GLOCK GEN 5:
20, 21, 29, 30, 40 a 41
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť GLOCK TRIGGERS od společnosti TIMNEY. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost pro vaše Glock pistole. Tento návod obsahuje důležité informace
o bezpečnosti, používání a údržbě produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním se ujistěte, že je pistole bezpečně vybitá.
Při manipulaci s pistolí vždy zachovávejte bezpečnostní opatření, jako je směřování hlavně mimo sebe a
ostatní.
Při používání spouště se ujistěte, že máte správnou pozici prstů a že se vyhnete náhodnému výstřelu.
Neprovádějte úpravy na produktu, které nejsou schváleny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že je pistole vybitá.
Zkontrolujte, zda je spoušť GLOCK TRIGGERS kompatibilní s vaší pistolí (GLOCK GEN 5: 20, 21, 29,
30, 40 a 41).

Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť GLOCK TRIGGERS podle pokynů uvedených v balení.
Ujistěte se, že je spoušť správně umístěna a zajištěna.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována.
Používejte spoušť v souladu s pokyny výrobce a dodržujte bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci prostřednictvím
specializovaných zařízení nebo sběrných míst.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a doporučení zajistíte, že vaše zkušenost s
používáním GLOCK TRIGGERS bude bezpečná a bezproblémová. Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy,
neváhejte se obrátit na odborníky.
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